
В обычной игре ужасов, когда игрок начинал с роли сотрудника магазина, он сталкивался со
странными покупателями в магазине и различными ужасающими событиями. Из-за давления
им пришлось отправиться на поиски улик, чтобы узнать правду. Они будут исследовать
осторожно, решая одну за другой отчаянные головоломки. Сначала Хань Фэй был в такой же
ситуации, но обычный игрок отличался от игрока из Загадочного мира.

Всего за неделю Хань Фэй сделал невозможной нормальную работу торгового центра. Он
действительно столкнулся со многими странными призраками, но большинство из них теперь
были на его стороне. Сотрудник магазина сумел превратиться в главаря банды в игре ужасов
на выживание и обладал силой перевернуть игру с ног на голову. Это звучало необъяснимо, но
странно подходило для Хань Фэя.

Под проливным дождем Хань Фэй откопал доказательства грехов босса Гу. Когда братья
подбадривали его, Хань Фэй впервые улыбнулся. Люди брата Змея ещё допытывались у Хань
Фэя несколькими мгновениями ранее, но теперь они были полностью преданы этому человеку.

— Я понятия не имел, что знаменитый филантроп босс Гу совершил столько грязных
поступков. Я даже раньше жертвовал в его благотворительную организацию!

— Какой ублюдок!

— Хань Фэй, что нам делать теперь, когда мы нашли доказательства? — Официант был
впечатлён им. Он обслужил Хан Фея так, как обслужил бы брата Змея.

— Нам нужна сила людей на нашей стороне. Вам нужно распространить информацию о
деяниях босса Гу как можно быстрее. Когда достаточное количество людей услышит об этом,
мы представим доказательства. К тому времени нам даже не нужно будет ничего
предпринимать, разъяренная толпа направится к Хед Ривер. — В черном пальто Хань Фэй был
похож на Крёстного отца.

— Тогда сколько еще нам ждать?

— Лучше подождать, пока Десять пальцев и босс Гу не подерутся. — У Хань Фэя был огромный
аппетит, он планировал сильно ранить Десять пальцев в мире памяти, чтобы ему было легче
захватить торговый центр в Загадочном мире. Хань Фэй планировал расширить сферу своего
влияния.

После работы в течение целой ночи всходило солнце. Хань Фэй повёл людей брата Змея
уходить. Прикрываясь зонтиком, он приказал мужчинам расчистить место происшествия.
Профессионализм Хань Фэя в очередной раз удивил мужчин.

‘Этот человек, должно быть, был полицейским!’

Люди брата Снейка действовали быстро. Хань Фэю очень понравилось, что у него есть группа
людей, которые выполняют его приказы. После зачистки места преступления, группа Хань Фэя
вернулась в Западный город. Сначала Хань Фэй хотел отвезти старушку домой, но старушка
приняла Истину как своего внука и отказалась расставаться с ним. Таким образом, Хань Фэй
поручил людям Брата Снейка присмотреть за пожилой леди.

Хань Фэй передал работу по разоблачению босса Гу людям Брата Снейка. После того, как
парень поел, он удалился в отдельную комнату отдохнуть. Его настроение упадет, если он не
будет отдыхать в течение длительного периода, и это повлияет на его физическое состояние.
Хань Фэй положил бумажную куклу рядом со своей подушкой, чтобы она служила талисманом,



и вскоре он заснул.

Когда официант увидел, что Хань Фэй заснул, он молча подошел к пожилой леди:

– Бабушка, если тебе что-нибудь понадобится, просто позови меня, мы всего лишь в соседней
комнате. — Официант ушел только после того, как пожилая леди тоже заснула. Он взглянул на
спящего Хань Фэя и случайно заметил движущуюся бумажную куклу. Протирая глаза,
официант медленно вышел из зала. — Как и ожидалось от Полуночного мясника, даже то, чем
он владеет, уникально.

…

Ночь прошла, но солнце ещё не могло пробиться сквозь толстые слои облаков, а дождь не
прекращался. Телефон Хань Фэя зазвонил в 8 утра. Он очнулся ото сна и понял, что это был
звонок от его босса. Обычно сотрудник боялся, что босс может вызвать его поработать
сверхурочно, но Хань Фэй беспокоился:

‘Были ли обнаружены разрушения торгового центра?’

Рука Хань Фэя лежала на спасательном круге босса. Парень посмотрел на идентификатор
вызывающего абонента и заколебался.

‘Хм, я могу перекинуть это на Десять пальцев. В конце концов, они действительно посетили
торговый центр вчера вечером.’

Хань Фэй принял вызов и слабо произнес:

— Босс, чем я могу вам помочь?

— Как прошли дела в магазине вчера вечером?

— Двое татуированных мужчин хотели убить меня. Я мог только убежать!

— А как насчёт магазина? Они вошли в магазин? — Голос босса Гу звучал нервно.

— Не знаю. Они хотели убить меня, поэтому я выбежал из магазина. Я все ещё прячусь
снаружи. — Хань Фэй завернулся в одеяло. — Мне так холодно, моя форма промокла, я не
думаю, что смогу долго продержаться.

— Приезжай в больницу сейчас же! Расскажи мне всё, что произошло вчера вечером! — По
какой-то причине босс Гу не смог покинуть больницу.

— Сейчас? Но я боюсь...

— Твоя мать в больнице. Доктор только что пришел, чтобы найти меня. Он сказал мне, что
состояние твоей матери ухудшается, и он хочет, чтобы я уведомил её семью. — Слова босса Гу
были полны беспокойства, но Хань Фэй услышал в них угрозу.

— Хорошо, я сейчас пойду туда. — Повесив трубку, Хань Фэй снял пальто брата Змея и снова
надел униформу. Услышав звук, подошел официант.

— Ты не хочешь поспать подольше?

— Я не могу продолжать спать, так как брат Снейк всё ещё где-то там. — Хань Фэй убрал



бумажную куклу и передал рюкзак с фотографиями официанту. — Я пойду к боссу Гу, чтобы
разузнать у него информацию. Спрячь этот рюкзак хорошенько, чтобы никто его не нашёл.

— Нет проблем. — Официант подумал, что Хань Фэй – достойный друг, — Кстати, я даже
официально не представился.

— Спасение жизней важнее, мы поговорим об этом позже. — Хань Фэй собрал вещи и в спешке
ушел. Официант посмотрел на Хань Фэя, который исчез под дождем. Он пробормотал:

— Он даже не знает моего имени…

После восхода солнца мир перестал быть таким опасным. Хань Фэй взял такси до городской
больницы. Хань Фэй выскочил из машины и побежал под дождем. Он бросился к палате матери
владельца алтаря. Промокший под дождем Хань Фэй стоял перед дверью палаты. Он заглянул
внутрь. Мать стала слабее. Всего за несколько дней она сильно похудела.

— Не волнуйся, ей станет лучше. — Женский голос произнёс рядом с Хань Фэем. Он в
замешательстве обернулся и увидел Линь Лу (Оленя) в костюме медсестры, стоящую позади
него!

— Что ты здесь делаешь? — Хань Фэй потянул Линь Лу к лестнице безопасности.

— Я только что уволилась с работы в Речном госпитале, и это мой первый рабочий день здесь.
— Линь Лу не сопротивлялась. Она вздохнула. — Я понятия не имела, что твоя мама так
больна. Тебе, конечно, приходится нелегко. В будущем тебе следует сосредоточиться на своей
работе, а я сделаю все возможное, чтобы помочь тебе заботиться о тёте.

— Тебя не должно здесь быть. — Хань Фэй посмотрел в глаза Линь Лу. — Я дам тебе денег, и ты
должна попросить месяц отпуска, нет, трёх недель должно быть достаточно.

— Мне нелегко найти здесь работу. Это место более официальное, чем Речной госпиталь...

— Пожалуйста, послушай меня. Просто пропусти работу на 3 недели. — Хань Фэй держал Линь
Лу за руки. — Хорошо?

Видя, что Хань Фэй так серьёзен, Линь Лу поколебалась, а затем кивнула.

— Также не называй незнакомцам своё имя. — Хань Фэй хотел ещё что-то сказать, но его
телефон завибрировал, и он услышал шаги, доносящиеся из внешнего коридора. — Тебе нужно
сейчас же уйти. — Держа телефон, Хань Фэй вышел через дверь лестничной клетки
безопасности и столкнулся с боссом Гу, который также держал свой телефон. Лицо босса Гу
было мрачным, когда он стоял среди 4 телохранителей.

— Почему ты так поздно?

— Я не очень хорошо себя чувствовал. — Хань Фэй слабо прислонился к стене:

— Как моя мама?

— Доктор только что осмотрел её, тебе следует остаться здесь и дождаться результата. А пока
расскажи мне, что произошло вчера вечером в торговом центре. — У босса Гу было
отсутствующее выражение лица, казалось, он подавлял свой гнев.

Хань Фэй дал боссу Гу описание шеф-повара и коротышки, он всё объяснил Десятью Пальцами.



Босс Гу подозревал их, и то, что сказал Хань Фэй, подтвердило его подозрения.

— Снова они? Откуда они взялись и как узнали о секретах алтаря? — Взгляд босса Гу был остр.
Он взглянул на слабого Хань Фэя. Он велел Хань Фэю следить за собой, а затем ушёл.

— Алтарь нуждается в жертвоприношении. Обе стороны хотят выполнить желание алтаря, но я
хочу разрушить его. — Хань Фэй сел на скамейку. Вскоре дверь палаты открылась, и вышли 2
врача.

— Господа, как поживает моя мама?

— Всё плохо, сейчас будет трудно провести операцию, тебе лучше подготовиться. — Сказал
один из врачей.

— Но почему её состояние внезапно ухудшилось?

— Это трудно объяснить. — Врачи собрались уходить, но Хань Фэй преградил им путь.

— Доктор, я просто хочу задать вам последний вопрос. Сколько ещё осталось моей матери?

— Около 1 недели. — Врачи похлопали Хань Фэя по плечам и ушли. На протяжении всего этого
общения врачи произнесли всего 3 предложения, но эти 3 предложения заставили Хань Фэя
принять решение.

‘Больше всего владелец алтаря сожалеет о смерти своей матери. Это неминуемо, даже если я
соберу достаточно денег, реальность не изменится. Чтобы исправить это сожаление,
единственное, что я могу сделать, это разрушить алтарь в течение следующих 7 дней и
заморозить этот мир воспоминаний до смерти матери!
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